APSTIPRINATS
ar iepirkuma komisijas
2025.gada 17 jilija 3.sédes protokolu

APPROVED

by the minutes of the 3nd meeting
of the procurement commission
of July 17, 2025

VAS “Latvijas dzelzcel§”
sarunu procediiras ar publikaciju “Norekinu aprites un ritosa sastava parvaldibas IT risinajuma
piegade un ievieSana SIA LDZ CARGO vajadzibam”

nolikuma
GROZIJUMI Nr.1
1. Izteikt nolikuma 1.4.1.punktu jauna redakcija:
“piedavajumu sarunu procedirai iesniedz elektroniski lidz 2025.gada 5.augustam,
plkst.9.30”;
2. Izteikt nolikuma 4.pielikuma Iiguma projekta Nr.1 (pamatliguma projekts) 4.3 punktu

jauna redakcija:
“4.3. Jebkur§ pazinojums, kas ietekmé& PusSu Iigumsaistibas (iznemot tehniskas dabas
pazinojumu) saskana ar So Ligumu tiek iesniegts rakstiski, latviesu vai anglu valoda (ierakstita
vestulé vai parakstits ar drosu elektronisko parakstu) un tick uzskatits par iesniegtu vai nosiititu
taja pasa diena, ja tas:”;

3. Izteikt nolikuma 4. piclikuma Iiguma projekta Nr.1 (pamatliguma projekts) 6.6.3
punktu jauna redakcija:
“6.6.3. Izpilditajs nepilda Liguma saistibas un saskana ar Liguma noteikumiem neatbilstibas
nav novérstas 60 (seSdesmit) dienu laika no rakstiska bridinajuma sanemsanas;”;

4. Izteikt nolikuma 4. pielikuma Iiguma projekta Nr.2 (uzturéSanas liguma projekts) 7.1.8.
punktu jauna redakcija:
“7.1.8.sazinai un informacijas apmainai starp Izpilditaju un Pasiititaju izmantot latvieSu vai
anglu valodu;”;

5. Izteikt nolikuma 4. pielikuma liguma projekta Nr.2 (uzturéSanas liguma projekts)
11.1.2. punktu jauna redakcija:
“11.1.2.ja viens no Lidzgjiem neizpilda kadu no savam Liguma noteiktajam saistibam vai
izpilda to nepienacigi un 60 (sesdesmit) dienu laika no otra L1dzgja rakstiska bridinajuma
par $adu parkapumu sanemsanas dienas nav noveérsis to, otram Lidz&jam ir tiesibas
vienpusgji izbeigt Ligumu, rakstveida pazinojot par to Lidzgjam, kas parkapj Liguma
noteikumus;”;

6. Izteikt nolikuma 4. pielikuma liguma projekta Nr.2 (uzturésanas liguma projekts) 13.
sadalu jauna redakcija:

13.1. Pasutitajam tiek pieskirta programmatiiras pastaviga licence uz gala versiju péc abu projekta
fazu pabeigsanas, ar 300 lietotajiem.

13.2. Pasititajam ir tiesibas sapemt visu IS izstradatas programatiras aktualo pirmkodu un
dokumentaciju. Peéc Liguma darbibas beigam Pasiititajam ir tiesibas neierobezoti lietot IS
programmatiiru, izdarit pirmkoda modifikacijas, ka art nodot IS programmatiiru uzturésanu
treSajam personam. Ja Pasiititajs veic izmainas Izpilditaja iesniegtaja pirmkoda, tad garantijas
saistibas nav speka un Pasititaja veikto izmainu rezultata pieteikti kliidu un/vai konsultaciju
pieteikumi ir klasificgjami ka maksas konsultacijas.



13.3. Visu Liguma izpildes ietvaros izmantoto Standartprogrammatiru, t.i., treSo pusu
programmatiiras autora tiesibas saglaba Standartprogrammatiiras razotaji.

13.4. Pasititajam tiek pieskirtas tiesibas veidot atvasinatus darbus Atvasinato darbu Ipasumtiesibas
pieder Pasutitajam. Pasttitajam tiek pieskirtas tiesibas izplatit paSu programmatiru LDZ
grupas ietvaros. Pasttitajam netiek pieskirtas komerctiesibas uz paSu programmatiru, tacu
paplasinajumi (atvasinatie darbi), kas veidoti uz programmatiiras bazes, izmantojot
integracijas ar programmatiiru, var tikt izmantoti un kopigoti uzn€muma grupas darbibas
ietvaros.

13.5. Ja Pasiititajs projekta realizacijas laika ir pieprasijis jaunas versijas izstradi pakalpojumos un
izstradatajs ir realizgjis un piegadajis izmainas, uzturéSanas liguma ietvaros Pasiititajs sanem
Pastavigo (Perpetual) licenci uz jaunako versiju, nevis uz versiju, kas bija projekta nodosanas
bridi, ietverot 13.1. — 13.4. punkta definétas prasibas.

TRANSLATION

REGULATIONS
ON THE NEGOTIATED PROCEDURE WITH THE PUBLICATION
“Supply and Implementation of IT Solution for Invoicing and Rolling Stock
Management for the Needs of SIA “LDZ CARGO””

AMENDMENTS NO. 1

1. To express the paragraph 1.4.1 regulations of the negotiation procedure in a new
wording:
“The tender for the negotiated procedure shall be submitted electronically by August 5,
2025, at 9:30;”;
2. To express the paragraph 4.3 of Annex 4 of the regulations of the negotiation procedure

(Draft No.1/ general contract) in a new wording:
“4.3. Any notice affecting the contractual obligations of the Parties (except for a notice of a
technical nature) under this Contract shall be given in writing, in the Latvian or English
language (in a registered letter or signed with a secure electronic signature) and shall be deemed
to have been served or sent on the same day if it:”;

3. To express the paragraph 6.6.3 of Annex 4 of the regulations of the negotiation procedure
(Draft No.1/ general contract) ina new wording:
“6.6.3. The Contractor fails to comply with its obligations under the Contract and, in accordance
with the provisions of the Contract, the non-conformities have not been eliminated within 60
(sixty) days of receipt of a written warning;”;

4, To express the paragraph 7.1.8. of Annex 4 of the regulations of the negotiation procedure
(Draft No.2/ maintenance contract) in a new wording:
“7.1.8. to use the Latvian or English language for communication and information exchange
between the Contractor and the Customer;”;

5. To express the paragraph 11.1.2. of Annex 4 of the regulations of the negotiation procedure
(Draft No.2/ maintenance contract) in a new wording:
“if one of the Parties fails to fulfill any of its obligations set out in the Contract or fulfills it improperly
and has not eliminated it within 60 (sixty) days from the date of receipt of a written warning from the
other Party about such a violation, the other Party has the right to unilaterally terminate the Contract by
notifying the Party that violates the provisions of the Contract in writing;”;

6. To express the paragraph 13 of Annex 4 of the regulations of the negotiation procedure (Draft
No.2/ maintenance contract) in a new wording:



13.1.

132

13.3.

134.

135.

The Customer is granted a perpetual license for the final version of the software after the completion of both
project phases, with 300 users.

The Customer has the right to receive the current source code and documentation of the IS-developed
software. After the termination of the Contract, the Customer has the unrestricted right to use the IS software,
make modifications to the source code, and assign the maintenance of the IS software to third parties. If the
Customer makes changes to the source code provided by the Contractor, the warranty obligations shall no
longer apply, and any error reports and/or consultation requests resulting from the Customer’s modifications
shall be classified as paid consultations.

All Standard Software used within the scope of the Contract, i.e., third-party software, remains the
intellectual property of the respective Standard Software manufacturers.

The Customer is granted the right to create derivative works. Ownership of such derivative works belongs
to the Customer. The Customer is granted the right to distribute the software within the LDZ Group. The
Customer is not granted commercial rights to the software itself; however, extensions (derivative works)
built on top of the software through integrations may be used and shared within the enterprise group’s
business operations.

In the event that, AFTER the course of the project implementation, the Customer requests the development
of a new version of the services and the Developer implements and delivers the requested changes, the
Customer shall, under the Maintenance Agreement, be granted a Perpetual License for the latest version,
rather than the version available at the time of project handover, including the requirements defined in
Clauses 13.1. through 13.4.



